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TEMAT: PRZEDGRANICZNE ŚRODKI DOTYCZĄCE EKSPORTU MIĘSA I PRODUKTÓW MIĘSNYCH NA FILIPINY
ZWAŻYWSZY, że rozprzestrzenianie się chorób zwierzęcych i chorób przenoszonych przez pokarm między krajami w konsekwencji wzrostu handlu inwentarzem żywym i drobiem oraz powstałymi z nich produktami mięsnymi  w skali globalnej i międzypaństwowej ma negatywne działanie na krajowy przemysł i gospodarkę;
ZWAŻYWSZY, że nadrzędnym celem rządu jest ochrona granic i terytorium przed wkroczeniem, zadomowieniem się i rozprzestrzenianiem się chorób, które pojawić się w wyniku importu mięsa bądź wyrobów mięsnych zainfekowanych chorobą, skażonych i/lub o obniżonej jakości, zagrażającym bezpieczeństwu/zdrowiu i życiu spożywającym go osobom i mogącym przynieść potencjalnie poważne skutki ekonomiczne żywemu inwentarzowi, drobiowi i powiązanym gałęziom przemysłu;
ZWAŻYWSZY, że wielostronne ramy odnoszące się do zasad i dyscyplin handlu międzynarodowego w ramach Światowej Organizacji Handlu (WTO), a zwłaszcza Umowa dotycząca stosowania norm sanitarnych i fitosanitarnych (SPA) oraz Umowa dotycząca barier technicznych w handlu (TBT) potwierdzają i gwarantują prawo państwa do ustanowienia środków jakie uzna za konieczne w celu ochrony zdrowia/życia ludzi i zwierząt, lub zapobieganie stosowania wprowadzających w błąd praktyk na poziomie jaki uzna za właściwy, pod warunkiem, że wymagania te nie będą stosowane w sposób, który mógłby zostać uznany za stwarzający ukryte bariery dla handlu;
ZWAŻYWSZY, że Departament Rolnictwa (DA) uznaje i stosuje międzynarodowe standardy, wskazówki i zalecenia co do: (a) chorób zwierząt i chorób odzwierzęcych określonych w Kodeksie zdrowia zwierząt lądowych Międzynarodowego Biura Chorób Epizootycznych (OIE); oraz (b) bezpieczeństwa żywności określonego przez Komisję Kodu Żywnościowego;

ZWAŻYWSZY, że ustawa republiki (RA) nr 9296, zwana inaczej Filipińskim Kodeksem Kontroli Mięsa określa ogólne wskazówki dotyczące wymogów sanitarnych co do obróbki, przetwarzania, dystrybucji  i wprowadzaniu na rynek i obrotu na rynku mięsem i produktami mięsnymi;

ZWAŻYWSZY, że zgodnie z Częścią 32 RA 9296 eksportujący na Filipiny są zobowiązani zapewnić akredytację Foreign Meat Establishment (FMEs) i poddać dany region/regiony i/lub państwo analizie ryzyka importu (IRA) DA zanim eksport mięsa i wyrobów mięsnych zostanie wpuszczony na teren Filipin;

ZWAŻYWSZY, że zgodnie z Nakazem Administracyjnym (AO) DA nr 26, seria z 2005 r. zwanym inaczej  Poprawionymi zasadami, regulacjami i standardami regulującymi import mięsa i produktów mięsnych do Filipin przedgraniczne środki (PBMs) są integralną częścią państwowych działań/polityki zarządzania ryzykiem (RMMs/RMP), służącym uzyskaniu przez państwo właściwego poziomu ochrony (ALOP);
ZWAŻYWSZY, że zgodnie z częścią XV-B AO26, Seria z 2006 r. obecni eksporterzy mięsa i/lub produktów mięsnych do kraju są poddawani kontroli i ocenie ich statusu akredytacyjnego;

ZWAŻYWSZY, że zgodnie z Częścią 35 RA 9296 i Częścią V DA AO 26, Serii z 2005 r. tylko te FME uznane przez lub w wyniku kontroli właściwego organu krajowego (NCA) państwa eksportującego kwalifikują się do akredytacji DA w zakresie eksportu na Filipiny;
ZWAŻYWSZY, że potrzeba przejrzystości i jasności w kwestii zapewniania, że mięso i produkty mięsne eksportowane na Filipiny nie stwarzają zagrożenia dla zdrowia i bezpieczeństwa spożywających je ludzi oraz inwentarza żywego i  przemysłu drobiowego należy wydać szeroko zakrojony zestaw zasad, regulacji i procedur dotyczących przedgranicznych środków, zwłaszcza w zakresie akredytacji FME, które mogą zostać dopuszczone do eksportu mięsa i produktów mięsnych na Filipiny;

W ZWIĄZKU Z POWYŻSZYM, JA DOMINGO F. PANGANIBAN, Sekretarz Rolnictwa, na mocy udzielonej mi władzy niniejszym wydaję Nakaz określający Przedgraniczne Środki regulujące proces udzielania akredytacji FME na eksport mięsa i produktów mięsnych na Filipiny.
Część I
DEFINICJE
1.1 Akredytacja – odnosi się do przywileju udzielonego przez DA państwom FME na eksport mięsa i produktów mięsnych na Filipiny po przeprowadzeniu należytej kontroli, zatwierdzeniu, kontroli na miejscu i przeprowadzeniu analizy ryzyka importu na podstawie określonych rządowych zasad, regulacji, rekomendacji i standardów dotyczących określania zasadności opieki weterynaryjnej, systemu monitorowania zdrowia zwierząt i systemu kontroli mięsa a także statusu i cech FME.
1.2 Akredytowane FME – odnosi się do zagranicznego systemu dotyczącego mięsa, ocenionego przez NCA Filipin i został utworzony w celu spełnienia wymogów eksportu mięsa i produktów mięsnych na Filipiny

1.3 Państwo aplikujące – odnosi się do obcego państwa starającego się o akredytację systemu albo indywidualną akredytację FME na eksport mięsa i produktów mięsnych na Filipiny.

1.4 Opłata aplikacyjna – odnosi się do opłaty, którą musi uiścić państwo aplikujące na rzecz pokrycia kosztów administracyjnych i kosztów rozpatrywania ich wniosku.
1.5 Audyt – systemowo i funkcjonalnie niezależne badanie w celu określenia czy działania i związane z nimi wyniki są zgodne z zaplanowanymi celami, w tym, między innymi, kontrola na miejscu i ocena farm zwierząt, laboratoriów, rządu, porządków, FME aby zapewnić zgodność ze standardami i regulacjami określonymi przez DA, zgodnie z międzynarodowymi standardami. Ogólne aspekty dotyczące przeprowadzania audytu określone są w ZAŁĄCZNIKU A1.

1.6 Certyfikat akredytacji FME (CFMEA) – odnosi się do instrumentu prawnego, wydanego przez Sekretarza Rolnictwa stwierdzającego i informującego społeczeństwo, że określone FME została dopuszczone do eksportu mięsa i produktów mięsnych na terytorium Filipin i spełniło wszystkie wymogi określone przez DA.
1.7 Certyfikat Systemu Akredytacji (CSA) – odnosi się do instrumentu prawnego wydanego przez Sekretarza Rolnictwa, stwierdzającego i informującego społeczeństwo, że określone państwo  zostało dopuszczone przez DA jako źródło mięsa i/lub produktów mięsnych na Filipiny,  za pośrednictwem NCA, akredytowane i gwarantowane FME.

1.8 Komisja Kodeksu Żywnościowego – odnosi się do międzynarodowej organizacji uznanej przez WTO za właściwą do ustalania Standarów żywnościowych, kodeksów postępowania, wskazówek i rekomendacji mających na celu ochronę zdrowia konsumenta i zapewnienie uczciwych praktyk w handlu żywnością. Kodeks odnosi się również do standardów żywnościowych i odnoszących się tekstów wygłoszonych i przyjętych przez Komisję, które uznane są przez WTO za sztandarowy standard w odniesieniu do jakości i bezpieczeństwa żywności.
1.9 Misja DA dotycząca kontroli (DAIM) – odnosi się do zespołu ekspertów technicznych, wyznaczonych przez Sekretarza do kontroli granic, zdrowia zwierząt i kontroli mięsa.

1.10 Raport DAIM – odnosi się do dokumentów pisanych przygotowanych przez DAIM po ukończeniu kontroli na miejscu FME i systemu kraju oraz IRA, zawierającego odpowiednie informacje, dane i dokumenty uzupełniające odnoszące się do naukowych i technicznych wniosków, w tym rekomendacji. Integralną częścią raportu są wszystkie dokumenty uzupełniające, ważne przez cały proces akredytacji, w tym te wynikające z podjętych IRA i zaleconych PBMs/RMMs.

1.11 Zagraniczne zakłady mięsne (FME) – odnoszą się do obiektów w obcym kraju zajmujących się ubojem i patroszeniem zwierząt jadalnych, obróbką, cięciem, pakowaniem i przechowywaniem mięsa i produktów mięsnych, i są należycie licencjonowane przez NCA tego kraju do którego odbywa się eksport mięsa i produktów mięsnych.
1.12 Analiza Ryzyka i Krytyczny Punkt Kontroli (HACCP) – odnosi się do „Systemu HACCP i wskazówek dotyczących ich stosowania” wydana przez Komisję Kodeksu Żywnościowego [CAC/RCP 1 – 1969, Wersja 3 (1997)].
1.13 Analiza Ryzyka Importu (IRA) – odnosi się do oceny ryzyka importu na podstawie ryzyka dla życia i zdrowia ludzi, zwierząt i roślin, w oparciu o techniki badania ryzyka, opracowane przez organizacje międzynarodowe.
1.14 Indywidualne FME – odnosi się do zastosowania FME w kraju, które nie posiada systemowej akredytacji.

1.15 Fundusz kontroli i audytu  - odnosi się do funduszy zebranych z opłat dokonanych przez ubiegających się o akredytacje na eksport mięsa i produktów mięsnych na Filipiny, które są zdeponowane w funduszu powierniczym NMIS na specjalnym rachunku przeznaczonym wyłącznie na rozwój aktywności istotnej dla akredytacji i audytu.

1.16 Mięso – odnosi się do świeżych, schłodzonych bądź zamrożonych jadalnych tuszy bądź ich części, włączając podroby ze zwierząt.

1.17 Produkt mięsny – odnosi się do mięsa poddanego fizycznej zmianie i/lub obróbce takiej jak gotowanie, suszenie, solenie, solankowanie bądź wędzenie. 

1.18 Właściwy organ krajowy (NCA) – odnosi się do krajowego organu weterynaryjnego, mającego władzę wprowadzenia środków dotyczących zdrowia zwierząt na terenie całego kraju, w oparciu o Kodeks zdrowia zwierząt lądowych OIE i/lub  środki dotyczące jakości i bezpieczeństwa mięsa i produktów mięsnych w oparciu i standardy Kodeksu.

1.19 Międzynarodowe Biuro Chorób Epizootycznych (OIE) – odnosi się do międzynarodowej organizacji uznanej przez WTO jako organ odpowiedzialny za ustanowienie standardów, wskazówek i zaleceń dotyczących zdrowia zwierząt.

1.20 Reprezentatywne FME – odnosi się do FME losowo wybranego przez DA z listy FME zgłoszonej przez NCA kraju ubiegającego się akredytację systemu. Służy ono jako przykład eksportowego FME w ubiegającym się kraju dla kontroli i oceny struktury fizycznej i działań w czasie wizyt DAIM na miejscu. Pełna liczba wybranych reprezentatywnych FME, które zostaną odwiedzone oparta jest o ocenę DA, na podstawie przesłanych kwestionariuszy i innych dostępnych informacji, niekoniecznie udostępnionych przez aplikujące państwo.
1.21 Polityka zarządzania ryzykiem (RMP) – odnosi się do całościowych środków zarządzania ryzykiem (RMMs) stosowanych przez DA na podstawie OIE i standardów Kodeksu i innych naukowych standardów, uznanych za konieczne odpowiedni poziom ochrony w państwie. Każdy środek wymagany przez DA stanowi integralną część całego RMP, gwarantującego ochronę państwa przed pojawieniem się, zadomowieniem i rozprzestrzenieniem się obcych chorób i zanieczyszczeń związanych z importem mięsa i/lub mięsnych produktów do kraju. RMP obejmuje wszystkie środki mające na celu weryfikację kontroli SPS w kraju pochodzenia, obszarów celnych państwa i obszarów po wprowadzeniu na teren kraju w formie, między innymi wymogów dokumentacyjnych, certyfikacji udzielonych przez właściwe organy, standardów uboju i przetwarzania mięsa, wymogów dotyczących pakowania i etykietowania, transportu i warunków przeładunku, marketing, reklamy, wymogów dystrybucyjnych, środków ryzyka komunikacyjnego oraz środków kontroli chorób i zanieczyszczenia.

1.22 Państwo z akredytacją systemową -  państwo którego standardy i system monitorowania, nadzoru, kontroli zdrowia zwierząt i ludzi oceniony został przez NCA Filipin i uznany za spełniający wymogi dotyczące eksportu mięsa i produktów mięsnych na Filipiny.
Część II

ZAKRES I OGRANICZENIA

Zestaw zasad i regulacji odnoszących się do państwa lub FME, które zamierza eksportować HACCP (bądź ekwiwalentny standard) certyfikowane mięso bądź produkty mięsne na teren Filipin.

Część III

WYMAGANIA DOTYCZĄCE AKREDYTACJI

1. Państwo aplikujące mające na celu eksport na Filipiny musi być członkiem OIE.
2. Państwo aplikujące może aplikować albo o AKREDYTACJĘ SYSTEMOWĄ albo INDYWIDUALNĄ AKREDYTACJĘ FME.
3. NCA państwa aplikującego jest odpowiednikiem agencji kontaktu DA. Jest odpowiedzialna za zatwierdzanie i certyfikowanie wiarygodności wszystkich wymogów co do dokumentacji przesłanej do DA.
4. Państwo kandydujące do akredytacji systemu przedkłada wymagania dokumentacyjne, o których mowa w niniejszym AO jako kwestionariusz w sprawie Informacji na temat Zwierząt i weterynaryjnego zdrowia publicznego (Załącznik A) oraz listę eksportujących FME z których DA dokonuje wyboru przedstawicieli do włączenia do systemu wizyt i walidacji.
5. Państwo, które kwalifikowałyby się do akredytacji systemu, za pośrednictwem swojej NCA, przedstawia listę FME zainteresowanych eksportem mięsna i produktów mięsnych na Filipiny. Te FME nie będą poddawane wizytom na miejscu, ale są zobowiązani do złożenia wypełnionego Załącznika B dla odniesienia i monitorowania DA. Certyfikat Akredytacji FME (CEMEA) jest wydawany przed jakimkolwiek eksportem mięsa i produktów mięsnych na Filipiny.

6. Kraje kandydujące szukające indywidualnej akredytacji FME przedkładają wymagania dokumentacyjne, o których mowa w niniejszym AO jako kwestionariusze dotyczące informacji na temat zwierząt i weterynaryjnego zdrowia publicznego (załącznik A) oraz listę eksportujących FME zamierzających eksportować mięso i produkty mięsne na Filipiny, wraz z wypełnionymi kwestionariuszami dotyczącymi informacji o Zagranicznych regulacjach dotyczących mięsa (Załącznik B) wspomnianych FME.

7. Wszystkie wymagania dokumentacyjne wypełniane są w języku angielskim.

Część IV

PROCEDURY APLIKACYJNE i WSTĘPNA OCENA

1. Państwo kandydujące starające się albo o akredytację systemu albo akredytację indywidualną FME przedkłada list intencyjny i wniosek do Sekretarza Departamentu Rolnictwa. Pismo należy zaadresować do:
THE SECRETARY 
Department of Agriculture 
Elliptical Road, Diliman, 
Quezon City 1101 
Republic of the Philippines

2. Do listu intencyjnego i wniosku należy dołączyć ZAŁĄCZNIK A  - kwestionariusz dla wszystkich krajów kandydujących. Kraje kandydujące ubiegające się o akredytację indywidualnego FME są również zobowiązane złożyć wypełniony kwestionariusz z ZAŁĄCZNIKA B FME ubiegającego się o możliwość eksportu mięsa i produktów mięsnych na Filipiny.
3. Dodatkowe informacje i materiały mogą zostać dołączone do kwestionariusza (ZAŁĄCZNIK A) celem wsparcia składanych wniosków i oświadczeń. W celu uniknięcia opóźnień należy złożyć komplet informacji.
4. Wszystkie wnioski składane są za pośrednictwem NCA kandydującego kraju.

5. DA dokonuje wstępnej oceny aplikacji i informacji przedstawionych w kwestionariuszu.

6. W procesie wstępnej oceny DA może wezwać państwo kandydujące do złożenia innych potrzebnych informacji, oprócz tych dostarczonych już w treści aplikacji i kwestionariusza.
7.  Wstępna ocena kraju wnioskodawcy zostanie zakończona w ciągu sześciu (6) miesięcy, pod warunkiem, że wszystkie niezbędne wymagania zostaną spełnione.

8.  DA powiadamia kraj wnioskujący o wynikach wstępnej oceny i obszarów zainteresowania w celu weryfikacji i walidacji DA. Kraj wnioskodawcy jest klasyfikowany albo jako kwalifikujący się do Akredytacji Systemu lub indywidualny Akredytacji FME.

9. Kraj wnioskodawcy uznany za kwalifikujący się do akredytacji systemu zobowiązany jest do zaproponowania planu dla DAIM w oparciu o obszary zainteresowania dla weryfikacji i walidacji zidentyfikowanych przez DA. Kraj wnioskodawcy uiszcza również opłatę za wniosek i razem z DA koordynuje rozwiązania dotyczące podziału kosztów czynności weryfikacyjnych i walidacyjnych na miejscu.

10. Państwo wnioskujące uznane za kwalifikujące się do indywidualnej akredytacji FME proponuje plan dla DAIM w oparciu o obszary zainteresowania dla weryfikacji i walidacji zidentyfikowane przez DA. Państwo to uiszcza również opłatę za wniosek i koordynuje z DA rozwiązania dotyczące podziału kosztów za czynności weryfikacyjne i walidacyjne na miejscu.

Część V

KONTROLA I WALIDACJA NA MIEJSCU

1. Sekretarz Rolnictwa wyznacza członków zespołu DAIM, którzy dokonają walidacji dokumentów, wybiorą reprezentatywne FME w przypadku akredytacji systemu lub indywidualne FME w przypadku indywidualnej akredytacji FME, w celu przeprowadzanie kontroli na miejscu i innych działań związanych z IRA.

2. DAIM składa się między innymi  z ekspertów technicznych w zakresie kontroli granicznej, zdrowia zwierząt i kontroli mięsa. Posiada następujące uprawnienia:

a) przygotowanie projektu IRA;

b) walidacja dokumentów i inspekcja na miejscu;

c) przygotowanie i przedkładanie sprawozdania DAIM Radzie ds. oceny  (ARB) w ciągu 30 dni od zakończenia IRA, kontroli na miejscu i walidacji; oraz
d) podejmowania innych działań stosownych dla akredytacji

3. NCA kraju wnioskującego rozszerza współpracę z DAIM w trakcie kontroli poprzez zapewnienie, między innymi, że DA zatwierdziła plan, a działania z nim związane są należycie wypełnione.
4. Indywidualne FME z krajów, które nie kwalifikują się do akredytacji systemu zostaną ocenione na podstawie złożonego kwestionariusza oraz dodatkowych informacji zatwierdzonych przez NCA tego kraju oraz ustaleniami DAIM z wizyty na miejscu a także podsumowania IRA.

Część VI

RADA DS. OCENY (ARB)

1. ARB została utworzona w celu dokonania przeglądu raportu DAIM zgodnie z postanowieniami Części 1.10 oraz zarekomendowania Sekretarzowi właściwych działań w kwestii wniosku o akredytację.

2. ARB składa się z:

Przewodniczący 

Podsekretarz DA

Wiceprzewodniczący

Wyznaczony przez Przewodniczącego z członków;

Członkowie


Przedstawiciele:

a) Państwowej służby kontroli mięsa (NMIS)

b) Biura przemysłu zwierzęcego (BAI)

c) Rady ds. rozwoju inwentarza żywego (LDC)

d) Biura rolnictwa i standardów dotyczących produktów rybołówstwa (BAFPS)
e) Służby badania polityki DA (DA-PRS)

f) Biura prawnego DA

Część VII

UBEZPIECZENIE I UTRZYMANIE AKREDYTACJI

1. DA wystawi danemu państwu Certyfikat Akredytacji Systemu (CSA).

2. DA wydaje CFMEA do FME zgodnie z Systemem akredytowanego państwa.

3. CFMEA może być wydawane wyłącznie indywidualnym FME po spełnieniu wszystkich wymagań.

4. Akredytacja będzie skuteczna z chwilą wydania CSA lub CFMEA i będzie nadal obowiązywała pod warunkiem, że akredytowane państwo i FME spełnią postanowienia niniejszej AO.

5. NCA wszystkich krajów eksportujących, niezależnie od statusu akredytacji jako system czy jednostka przedkłada kopię do DA swojego rocznego raportu o stanie zdrowia zwierząt, bezpieczeństwie żywności w celu ujęcia produktów wycofanych oraz aktualnej listy zakładów mięsnych licencjonowanych do eksportu wraz z listą tych, które zostały usunięte z listy lub zawieszone.
Część VIII

ZAWIESZENIE I/LUB UNIEWAŻNIENIE AKREDYTACJI

Akredytacja ulega zawieszeniu i/lub unieważnieniu przez DA jeśli:

1. akredytowane państwo narusza odnośne przepisy ustawowe Filipin i DA, co stwarza ryzyko dla zdrowia roślin, zwierząt i człowieka na Filipinach;

2. akredytowane państwo/FME nie spełnia wymogów audytu;

3. pojawią się sytuacje nadzwyczajne w krajach eksportujących, które mogą stanowić zagrożenie dla zdrowia ludzi i zwierząt na Filipinach (np. ogniska chorób odzwierzęcych i ważne choroby wymagające zgłoszenia);

4. będą miały miejsce powtarzające się odrzucenia partii towaru po przyjeździe ze względu na dowody poważnych problemów bezpieczeństwa żywności i zdrowia publicznego w eksportującym państwie;

5. będą miały miejsce powtarzające się sytuacje poważnych przeinaczeń lub oszustw natury konsumenckiej;
6. powtarzające się poważne błędy systemu inspekcji lub kontroli w eksportującym państwie, znajdujące odzwierciedlenie w importowanych produktach;

7. dowody powtarzających się niepowodzeń możliwych do skorygowania (np. błędy etykietowania, fałszowania dokumentów, itd.); oraz
8. uszkodzenie lub brak zainteresowania ze strony NCA w kwestii wykonania zobowiązań DA.
Część IX

KONTROLA I FUNDUSZ AUDYTOWY

1. Koszty kontroli i audytu są dzielone przez DA i państwo wnioskujące i/lub indywidualnego wnioskodawcę FME.

2. Wszelkie kwoty pobrane dotyczące działalności akredytacyjnej zostaną złożone na rachunku NMIS Powierniczego funduszu rozwoju utworzonego zgodnie z § 47 RA 9296.

3. Fundusze powinny być wydatkowane w celu podjęcia działań stosownych do akredytacji i kontroli państw eksportujących, z zastrzeżeniem rządowych zasad rachunkowości, przepisów i zasad dotyczących audytu.

4.  Dodatkowe opłaty mogą być wymagane z zastrzeżeniem wzajemnego porozumienia DA z państwami aplikującymi jeżeli wymagana jest kontrola na miejscu lub w późniejszym terminie.

Część X

PRZEGLĄD I KONTROLA EKSPORTERÓW MIĘSA I PRODUKTÓW MIĘSNYCH

1. FME lub kraje, które eksportowały mięso i/lub produkty mięsne na Filipiny przed wydaniem tego AO podlegają przeglądowi oraz badaniu następujących norm i procedur przewidzianych na mocy niniejszego rozporządzenia. Niespełnianie przez FME lub państwa niniejszego przepisu przez jeden (1) rok od dnia zatwierdzenia niniejszego AO prowadzi do zawieszenia eksportu.

2. FME lub kraje akredytowane po wydaniu niniejszego AO są kontrolowane przez dwa lata od zatwierdzenia akredytacji, a następnie co trzy lata. Kontrole mogą być przeprowadzone wcześniej, w sytuacjach uzasadnionych okolicznościami np. zdrowie zwierząt i warunki bezpieczeństwa żywności.

3. Częstotliwość kontroli może być modyfikowana zgodnie z historią zgodności poszczególnych FME.
Część XI

KLAUZULA UCHYLAJĄCA

Obowiązujące zasady i postanowienia niezgodne z niniejszym Nakazem są niniejszym modyfikowane, unieważniane lub uchylane.

Część XII

KLAUZULA ROZDZIELNOŚCI

Postanowienia niniejszego Nakazu uznaje się niniejszym za rozdzielne a w sytuacji jeśli którekolwiek z postanowień zostanie uznane za niekonstytucyjne, ważność innych postanowień nie zostaje naruszona.
Część XIII

SKUTECZNOŚĆ

Nakaz wchodzi w życie 15 dni po jego publikacji w dwóch (2) krajowych gazetach.

Sporządzony w mieście Quezon, dnia 16 października roku pańskiego 2006.

DOMINGO F. PANGANIBAN

Sekretarz

Rekomendowane zatwierdzenie

DR MINDA S. MANANTAN

OIC Biuro Dyrektora Wykonawczego

Służby Państwowej Inspekcji Mięsa

DR. DAVINIO P. CATBAGAN

OIC, Biuro Dyrektora

Biuro Przemysłu Zwierzęcego

ZAŁĄCZNIK A

KWESTIONARIUSZ AKREDYTACYJNY

Informacja o zwierzętach i weterynaryjnym zdrowiu publicznym

(wypełnia właściwy organ krajowy (NCA) państwa eksportującego)
Państwo eksportujące:

1. INFORMACJE OGÓLNE

Dane geograficzne:

· Strona głównych i rozszerzających biur krajowego organu weterynaryjnego we wszystkich sprawach odnoszących się do kontroli mięsa i produktów mięsnych oraz higieny. Zawiera właściwość miejscową biur głównych i rozszerzających i ich odpowiedniego oficjalnego przedstawiciela.

· Strona głównych i rozszerzających laboratoriów mięsnych NCA zaangażowanych w analizę mięsa i próbek produktów mięsnych i zawiera właściwość miejscową.

2. USTAWODAWSTWO

Zawiera  tytuł ustawodawstwa krajowego rozpatrywanego z zapewnieniem równoważności względem kontroli i higieny mięsa i produktów mięsnych Filipin. Zawiera także lokalne ustawodawstwo odnoszące się do zdrowia publicznego. Kopie powyższego zostają udostępnione.
CZĘŚĆ I: Program zdrowia zwierząt

1. Organizacja i struktura usług weterynaryjnych
a. Państwowe służby weterynaryjne
Wykres organizacyjny zawierający liczbę personelu i stanowiska

b. Lokalne (stanowe lub okręgowe) służby weterynaryjne 

Wykres organizacyjny zawierający liczbę personelu i stanowiska

c. Inni dostawcy usług weterynaryjnych

Opis związku z innymi dostawcami usług weterynaryjnych.

2. Krajowe informacje o zasobach ludzkich
a. Lekarze weterynarii

i) Całkowita liczba:

a) Weterynarzy zarejestrowanych w kraju

b) Osób posiadających wykształcenie weterynaryjne (z innych szkół weterynarii) nie ujęci na powyższej liście

ii) Liczba:

a) weterynarzy państwowych pełnoetatowych: na poziomie państwowym i niższym;

b) weterynarzy państwowych na część etatu: na poziomie państwowym i niższym:

c) prywatni lekarze weterynarii upoważnieni przez NCA do wykonywania urzędowych funkcji weterynaryjnych (Należy opisać standardy akredytacyjne, obowiązki i/lub ograniczenia mające zastosowanie do prywatnych lekarzy weterynarii).

III) Zdrowie zwierząt:

Liczby związane z sektorem produkcji zwierzęcej na podstawie czasu pracy w charakterze lekarza weterynarii, w oparciu o obszar geograficzny (należy podać kategorie i ilości w celu odróżnienia personelu zaangażowanego w pracę w terenie, laboratorium, administrację, import/eksport i inne funkcje):
a) weterynarze państwowi pełnoetatowi; na poziomie państwowym i niższym;

b) weterynarze rządowi, na część etatu: na poziomie państwowym i niższym;

c) prywatnie zatrudnieni lekarze weterynarii.

IV) weterynaryjne zdrowie publiczne:

Liczba osób zatrudnionych w obszarze kontroli mięsa na podstawie czasu a także rodzaju towaru (Należy wskazać kategorie i liczby dla odróżnienia personelu zaangażowanego w kontrole, badania laboratoryjne i inne funkcje):
a) weterynarze państwowi pełnoetatowi: na poziomie państwowym i niższym; 

b) weterynarze państwowi na część etatu: na poziomie państwowym i niższym;
 c) prywatnie zatrudnieni lekarze weterynarii.

v)
 Liczba lekarzy weterynarii w stosunku do niektórych wskaźników krajowych:

a) względem całej populacji ludzkiej; 
b) względem liczby inwentarza żywego, według obszaru geograficznego;

c) względem jednostki hodowli zwierząt, według obszaru geograficznego.
vi)   Edukacja w dziedzinie weterynarii:

a) Liczba szkół weterynarii;

b) Długość kursów weterynaryjnych (w latach)

c) Międzynarodowe uznanie stopnia naukowego z dziedziny weterynarii (jeśli dotyczy).
b. Osoby z wyższym wykształceniem (z dziedziny innej niż weterynaria)

Szczegóły w zależności od kategorii (w tym biolodzy, biometrycy, ekonomiści, inżynierowie, prawnicy, absolwenci innych kierunków i inni) dotyczące liczby w ramach państwowej Służby weterynaryjnej i dostępnych dla państwowej Służby weterynaryjnej.
c. Asystenci techniczni zatrudnieni przez Służby weterynaryjne

i) Zdrowie zwierząt:

a) Liczba zwierząt gospodarskich na przestrzeni czasu: według obszaru geograficznego;

- Proporcjonalnie do liczby weterynarzy pracujących w terenie w Służbach weterynaryjnych, według obszaru geograficznego.

b) edukacja /szczegóły szkolenia.

3. Zarządzanie informacją finansową
a. 
Alokowanie środków budżetowych dla Służb weterynaryjnych w bieżącym i dwóch ostatnich latach obrotowych:
b. 
Źródła alokacji budżetowych oraz kwoty

c. 
Proporcjonalne alokacje kwot w 3.a dla działań operacyjnych i dla komponentów programowych Służb weterynaryjnych.

d. Pełna alokacja proporcjonalnie do budżetu sektora publicznego (dane te mogą być niezbędne do oceny porównawczej z innymi krajami; należy wówczas wziąć pod uwagę kontekst znaczenia sektora hodowli zwierząt dla gospodarki narodowej i stanu zdrowia zwierząt w danym kraju). 
e. Rzeczywisty i proporcjonalny udział produkcji zwierzęcej w produkcie krajowym brutto.
4.Szczegóły administracyjne
a. Zakwaterowanie

Podsumowanie liczby i rozmieszczenia oficjalnych centrów administracyjnych Służb weterynaryjnych (państwowych i na niższym poziomie) w kraju.
vi)   Edukacja w dziedzinie weterynarii:

d) Liczba szkół weterynarii;

e) Długość kursów weterynaryjnych (w latach)

f) Międzynarodowe uznanie stopnia naukowego z dziedziny weterynarii (jeśli dotyczy).
b. Osoby z wyższym wykształceniem (z dziedziny innej niż weterynaria)

Szczegóły w zależności od kategorii (w tym biolodzy, biometrycy, ekonomiści, inżynierowie, prawnicy, absolwenci innych kierunków i inni) dotyczące liczby w ramach państwowej Służby weterynaryjnej i dostępnych dla państwowej Służby weterynaryjnej.

c. Asystenci techniczni zatrudnieni przez Służby weterynaryjne

i) Zdrowie zwierząt:

a) Liczba zwierząt gospodarskich na przestrzeni czasu: według obszaru geograficznego;

- Proporcjonalnie do liczby weterynarzy pracujących w terenie w Służbach weterynaryjnych, według obszaru geograficznego.

b) Edukacja /szczegóły szkolenia.

3. Zarządzanie informacją finansową

a. Alokowanie środków budżetowych dla Służb weterynaryjnych w bieżącym i dwóch ostatnich latach obrotowych:

b. Źródła alokacji budżetowych oraz kwoty

c. Proporcjonalne alokacje kwot w 3.a dla działań operacyjnych i dla komponentów programowych Służb weterynaryjnych.

d. Pełna alokacja proporcjonalnie do budżetu sektora publicznego (dane te mogą być niezbędne do oceny porównawczej z innymi krajami; należy wówczas wziąć pod uwagę kontekst znaczenia sektora hodowli zwierząt dla gospodarki narodowej i stanu zdrowia zwierząt w danym kraju). 

e. Rzeczywisty i proporcjonalny udział produkcji zwierzęcej w produkcie krajowym brutto.

4.Szczegóły administracyjne

a. Zakwaterowanie

Podsumowanie liczby i rozmieszczenia oficjalnych centrów administracyjnych Służb weterynaryjnych (państwowych i na niższym poziomie) w kraju.
b. Komunikacja

Podsumowanie form systemu komunikacyjnego dostępnego dla Służb weterynaryjnych na poziomie krajowym i lokalnym.

c. Transport

a) Szczegółowe liczby rodzajów transportu funkcjonalnego, dostępne dla Służb weterynaryjnych w pełnym wymiarze czasowym. Ponadto należy przedstawić szczegóły dostępnych środków transportu w niepełnym wymiarze czasowym.

5. Usługi laboratoryjne

a.
 laboratoria diagnostyczne (zaangażowane głównie w diagnostykę)
i)  podsumowanie opisowe struktury organizacyjnej i rola usług państwowego laboratorium weterynaryjnego, a zwłaszcza jego znaczenie dla Służb weterynaryjnych.

ii) liczba laboratoriów diagnostyki laboratoryjnej działających na terenie kraju:

- laboratoria państwowe;

- laboratoria prywatne akredytowane przez rząd w celu wsparcia oficjalnej lub oficjalnie zatwierdzonej  kontroli zdrowia zwierząt bądź testowania zdrowia publicznego i monitorowania programów oraz testowania importu/eksportu.

iii) Opisowe podsumowanie procedur akredytacyjnych i standardów dotyczących prywatnych laboratoriów

iv) Zasoby ludzkie i finansowe przydzielone państwowym laboratoriom weterynaryjnym, w tym liczba pracowników, kwalifikacje wynikające z wykształcenia wyższego i podyplomowego oraz możliwość dalszego testowania.
v) Lista metodologii diagnostyki dostępnych w przypadku głównych chorób zwierząt hodowlanych (w tym drobiu)

vi) Szczegóły współpracy z zewnętrznymi laboratoriami, w tym odnośne laboratoia międzynarodowe oraz szczegółowe liczby przekazanych próbek.

vii) Szczegóły kontroli i oceny (lub walidacji)  jakości programów operacyjnych w ramach weterynaryjnych usług laboratoryjnych.

viii) Ostatnio opublikowane raporty urzędowego laboratorium usług weterynaryjnych, które powinny zawierać szczegóły dotyczące otrzymanych próbek i badań chorób zagranicznych zwierząt. 

ix) Opis procedur dotyczących przechowywania i udostępniania informacji o przekazywaniu próbek i wyników.

x) Raporty niezależnych przeglądów usług laboratoryjnych, prowadzonych przez organizacje rządowe lub prywatne (jeśli są dostępne)

xi) plany strategiczne i operacyjne dla oficjalnych usług  laboratoriów weterynarii (jeśli są dostępne)
b. Laboratoria badawcze (laboratoria zajmujące się przede wszystkim badaniami)

i) Numery weterynaryjnych laboratoriów badawczych działających w kraju:

- laboratoria państwowe;

- prywatne laboratoria zajmujące się badaniami w pełnym wymiarze godzin bezpośrednio związane ze zdrowiem zwierząt i weterynaryjnym zdrowiem publicznym, włączając produkcję gatunków zwierząt.

ii) zestawienie zasobów ludzkich i finansowych przeznaczonych przez rząd na badania weterynaryjne.

iii) opublikowane programy przyszłych, finansowanych przez rząd badań weterynaryjnych.

iv) roczne sprawozdania z działania państwowych laboratoriów badawczych 

6. Możliwości funkcjonalne i wsparcie legislacyjne

a. zdrowie zwierząt i weterynaryjne zdrowie publiczne 

l) ocena adekwatności i wdrożenia odpowiedniego prawodawstwa (na poziomie państwowym lub niższym) dotyczące:

- kontroli weterynaryjnych zwierząt i zdrowia publicznego na granicach państwowych;

- kontroli chorób endemicznych zwierząt, w tym chorób odzwierzęcych;

- nadzwyczajnych środków kontroli wybuchu egzotycznych chorób, w tym chorób odzwierzęcych;

- rejestracji i korzystania z weterynaryjnych produktów farmaceutycznych, w tym szczepionek
7. Ocena zdolności służb weterynaryjnych do egzekwowania przepisów 
a. Kontrola eksportu i importu
i.) ocena adekwatności i wdrożenie odpowiedniego ustawodawstwa krajowego w zakresie:

- zdrowia zwierząt i kontroli weterynaryjnego zdrowia publicznego eksportu i importu zwierząt, zwierzęcego materiału genetycznego, produktów pochodzenia zwierzęcego, pasz zwierzęcych i innych produktów podlegających kontroli weterynaryjnej;

- Kontrole zdrowia zwierząt przy przywozie, użytkowania i bioskażenia organizmów będących środkami etiologicznymi chorób zwierzęcych oraz materiałów patologicznych;

- Kontrole zdrowia zwierząt z importu weterynaryjnych produktów biologicznych, w tym szczepionek;

- Uprawnienia administracyjne Służb weterynaryjnych do kontroli i rejestracji obiektów służących kontrolom weterynaryjnym (jeśli nieuwzględnione na mocy innych przepisów prawa, o których mowa powyżej);

- Dokumentacja i zgodność.

ii) Ocena zdolności Służb weterynaryjnych do egzekwowania przepisów.

b. Kontrole zdrowia zwierząt

i)  Opis i przykładowe dane referencyjne z dowolnego państwowego systemu raportowania chorób zwierząt, kontrolowanego i sterowanego lub koordynowanego przez Służby weterynaryjne.

ii)  opis i referencyjne próbki danych z innych państwowych systemów zgłaszania chorób zwierzęcych, kontrolowanych i prowadzonych przez inne organizacje, które udostępniają dane i wyniki Służbom weterynaryjnym.

iii) Opis i odpowiednie dane aktualnych oficjalnych programów kontroli, w tym:

- nadzór epidemiologiczny programów monitorujących;

- oficjalnie zatwierdzone branżowe programy kontroli lub zwalczania dla konkretnych chorób.

iv) Opis oraz odpowiednie szczegóły dotyczące planów gotowości i reagowania na choroby zwierząt.

iv) Najnowsza historia stanu chorób zwierząt.

- choroby zwierzęce zwalczane w kraju lub z określonych stref w ciągu ostatnich dziesięciu lat;

- choroby zwierzęce, których częstotliwość występowania została sprowadzona do niskiego poziomu w ciągu ostatnich dziesięciu lat;

- choroby zwierząt wprowadzone do kraju lub wcześniej wolnych od nich rejonów w ciągu ostatnich dziesięciu lat;

- choroby pojawiające się w ciągu ostatnich dziesięciu lat;

- choroby zwierzęce których częstotliwość występowania wzrosła w ciągu ostatnich dziesięciu lat.

9. Przynależność do OIE 

Należy określić czy kraj wnioskodawcy jest członkiem OIE oraz przedstawić krótką historię jego członkostwa.

Część II: Program weterynaryjnego zdrowia publicznego 
1. System kontroli przez właściwy organ krajowy (NCA) 
a. Struktury zarządzania

i)  Należy podać szczegóły NCA (do kontroli mięsa i higieny mięsa) z włączeniem głównych zadań i danych kontaktowych najważniejszych urzędników.
ii) Należy opisać strukturę NCA i zapewnić schemat organizacyjny z poziomu krajowego do niższego. Należy podać adres każdego biura.
iii) Należy wskazać, do kogo raportuje kierownik NCA. Należy opisać powiązania NCA z innymi pokrewnymi agencjami rządowymi.

b. Niezależność NCA
i) procedury zapewnienia niezależności NCA
ii) powiązania pomiędzy NCA i branżą, grupami konsumenckimi i innymi instytucjami prywatnymi.
iii) uprawnienia do prowadzenia dochodzenia i stosowania środków przymusu dane NCA

c. Źródła

i) Finansowe

- Należy podać budżet na działania NCA (włączając ten udostępniony przez rząd i pochodzący z innych źródeł)

ii) Personel

- Należy podać całkowitą liczbę urzędowych lekarzy weterynarii zatrudnionych bezpośrednio przez NCA do inspekcji mięsa i produktów mięsnych do eksportu i konsumpcji krajowej.

- Należy podać łączną liczbę oficjalnych inspektorów mięsa nie będących weterynarzami, zatrudnionych bezpośrednio przez NCA do inspekcji mięsa i produktów mięsnych na eksport i do konsumpcji krajowej, w tym wymagania edukacyjnych wobec tych inspektorów

- Należy podać łączną liczbę personelu w krajowych laboratoriach mięsa i laboratoriach dodatkowych oraz ich specyficzne funkcje.

- Należy podać liczbę laboratoriów mięsnych na poziomie niższym niż krajowy, określić ich funkcje i personel.
3. Kontrole importu
Niniejsza część odnosi się do kontroli działania w zakresie importu z krajów trzecich

a. Należy określić zasady ogólnych kontroli importu mięsa i produktów mięsnych (ustawodawstwo, zatwierdzone państwa i zakłady mięsne, wydawania zezwoleń na import, gwarancje w zakresie zdrowia publicznego, certyfikacja, badania poprzywozowe etc).

b. Należy opisać rodzaj i częstotliwość kontroli przywozu mięsa i produktów mięsnych w punkcie wejścia.

c. Należy wskazać statusu i zakres odpowiedzialności urzędnika odpowiedzialnego za kontrole przy imporcie w punktach kontroli granicznej.

d. Należy opisać działania możliwe do podjęcia w ramach przewidzianych ustawowo i faktycznie podjęte w sytuacji wykrycia nielegalnego importu, związane z bezpieczeństwem zdrowia publicznego.

4. Usługi laboratoryjne

a. Należy opisać strukturę zarządzania usługami laboratoryjnymi NCA (włączając strukturę organizacyjną)

b. Należy określić czy laboratorium jest certyfikowane przez organizację międzynarodową. Jeśli tak, należy podać.

c. Należy wskazać, czy upoważnia laboratoria prywatne do wykonywania badań laboratoryjnych

d. Podać i opisać wszelkie powiązania z międzynarodowymi laboratoriami referencyjnymi.

e. Podać szczegóły dotyczące rodzaju badań przeprowadzonych przez laboratoria w zakresie higieny żywności z przedstawionymi wynikami badań (np. drobnoustroje, pozostałości, itp.)

f. Należy opisać udział laboratorium w prowadzeniu badań biegłości

g. Należy podać szczegóły dotyczące wewnętrznych systemów zarządzania jakością (np. ISO GLP etc.), istniejących w laboratorium.

h. Należy opisać kwalifikacje i świadectwa naukowe pracowników laboratorium.

i. Należy podać program szkoleniowy dla pracowników laboratoriów w zakresie ich obowiązków i funkcji.

5. Standardy bezpieczeństwa żywności
a. Należy podać szczegóły dotyczące krajowego bezpieczeństwa mięsa i programu zapewnienia jakości. Dokumentacja tego programu oraz jej wynik powinny być udostępnione.

b. Należy podać częstotliwość wizytacji/kontroli i charakter kontroli regulacyjnych NCA nad działalnością zakładów mięsnych.

c. Należy opisać procedury dotyczące przyznawania, zawieszania i cofania akredytacji/rejestracji zakładów mięsnych. Należy opisać procedury powiadamiania/komunikacji co do wydawania listy rejestracyjnej zakładów mięsnych. Gdzie są one publikowane?

d. Należy podać częstotliwość/standard badań lekarskich osób zajmujących się obrotem żywnością oraz informację w jaki sposób oceniany jest stan zdrowia pracowników.

e. Należy opisać ewentualny system zarządzania jakością, który operatorzy zakładów mięsnych są zobowiązani wdrożyć, łącznie z przedstawieniem roli NCA.

f. Należy opisać system identyfikowalności produktu.

g. Należy opisać system wycofywania wprowadzonego produktu.

h. Należy opisać wymagany sposób etykietowania oficjalnym oznakowaniem zdrowia stosowanym na tuszach, a także etykiety mięsa pakowanego, aby wskazać, że mięso i produkty mięsne zostały przygotowane w zarejestrowanym lub akredytowanym zakładzie mięsnym. Opisać należy sposób ich powielania (produkcja pieczątek, drukowanie etykiet) oraz zabezpieczania przed nieuprawnionym użyciem.

i. Należy podać szczegóły kategorii produktów innych niż przekazane do spożycia przez ludzi, w zakładach zarejestrowanych na eksport mięsa i produktów mięsnych (np. do karmy dla zwierząt domowych, do przekazania producentowi pasz, itp.)
8. HACCP ( bądź równoważny międzynarodowy standard) Program

a. Należy opisać system, który w sposób trwały ustanawia wymóg NCA odnoszący się do przyjęcia programu zapewnienia bezpieczeństwa i jakości mięsa przez zakłady mięsne.

b. Należy opisać system kontroli NCA w celu zapewnienia skutecznego wykonywania programu.

7. Plan dotyczący pozostałości
a. Należy dostarczyć kopię przepisów stosowanych w kwestii kontroli pozostałości rolniczych/przemysłowych i chemicznych oraz leków weterynaryjnych, a także listę odpowiednich tolerancji i programu wycofania.

b. Należy opisać program monitorowania pozostałości.

c. Należy opisać system zatwierdzania stosowania pestycydów i herbicydów w uprawach wykorzystywanych jako pasze dla zwierząt i dołączyć listę zatwierdzonych środków chemicznych.

8. Lokalne organy weterynaryjne (stanowe lub rejonowe)
a. Należy opisać poziom kontroli mięsa i jego higieny dla pokrycia całego zakresu dostaw w handlu detalicznym. Informacja czy istnieje prawodawstwo dotyczące funkcjonalnego układu.

b. Należy szczegółowo opisać organ nadzorczy krajowego organu weterynaryjnego nad lokalnymi systemami kontroli/organizacji
ZAŁĄCZNIK A1
Ogólne zapisy dotyczące akredytacji systemu oraz indywidualnych FME
1. Stan zdrowia zwierząt gospodarskich, drobiu, innych zwierząt domowych i dzikich w państwie, z uwzględnieniem egzotycznych chorób zwierzęcych, które będą stanowić zagrożenie dla zdrowia ludzi i zwierząt na Filipinach.

2. Regularność i szybkość przekazywania informacji dostarczanych przez państwo w odniesieniu do istnienia podlegających zgłoszeniu chorób zwierząt na jego terytorium.

3. Regulamin i polityka państwa w zakresie zapobiegania i zwalczania chorób zwierzęcych.

4. Struktura służb weterynaryjnych oraz ich uprawnienia w danym kraju.

5. Adekwatność kraju w kwestii przepisów regulujących kontrole na granicy, zdrowie zwierząt, bezpieczeństwo żywności, jakość żywności i weterynaryjne zdrowie publiczne.

6. Gwarancja, jaką państwo może dać w odniesieniu do wdrożenia i zgodności z przepisami wykonawczymi, o których mowa w wynikłym sprawozdaniu.
7. Istnienie krajowego systemu kontroli na granicy, zdrowia zwierząt, bezpieczeństwa żywności, jakości żywności i weterynaryjnego zdrowia publicznego w celu zapewnienia zgodności organizacyjnej i administracyjnej mięsa i produktów mięsnych z postanowieniami właściwych przepisów oraz wymagań przywozowych w kraju.

8. Wiarygodność certyfikatów wymaganych i wydanych przez właściwy organ krajowy (NCA).

9. Pochodzenie zwierząt, z których mięso i produkty mięsne przeznaczone są na wywóz na Filipiny.

10. Przyjęcie przez  Zagraniczne zakłady mięsne (FME) zaleceń Codex i stosowanie HACCP lub innymi międzynarodowych standardów równoważności.

11. Akredytacja/klasyfikacja FME jako środka eksportu mięsa przez NCA kraju.

12. Nadzór i kontrola NCA w FME odnośnie przygotowania i obchodzenie się z mięsem i produktami mięsnymi przeznaczonymi do wywozu na Filipiny, kontrole przeprowadzone przez weterynarzy lub inspektorów pod bezpośrednim nadzorem lekarzy weterynarii.

13. Utrzymanie jednego systemu kontroli i warunków sanitarnych w całym FME oraz separacja zakładu eksportującego od zakładu nieeksportującego.
14. Zgodność z przepisami Kodeksu Kontroli Mięsa Filipin (RA 9296) oraz innymi istotnymi przepisami dotyczącymi żywności obowiązującymi na Filipinach, odzwierciedlonymi w mięsie i produktach mięsnych przeznaczonych do wywozu na Filipiny.

15. Kompletność i prawdziwości wymogów dokumentacyjnych określonych jako kwestionariusze w  celu uzyskania informacji dotyczącej: 1. Zwierząt i Weterynaryjnego Zdrowia Publicznego (ANNEXA) oraz 2. Ubiegającego się FME (ZAŁĄCZNIK B). Dane FME koncentrujące się na strukturze fizycznej i działaniu takiego zakładu w celu spełniania kryteriów Kodeksu Praktyki Higienicznej dla ustanowienia eksportu.
16. Gotowość i współpraca NCA kraju w kwestii zgodności i zobowiązania się do spełnienia wymagań dotyczących importowania mięsa i produktów mięsnych na Filipiny, określonych w niniejszym AO.

17. Ocena i weryfikacja kraju ubiegającego się jako kraju eksportującego, czy to o akredytację systemu czy indywidualnego FME. Akredytacja opiera się na złożonych, wypełnionych kwestionariuszach i dokumentach towarzyszących, innych dostępnych informacjach, wizytach na miejscu i analizie ryzyka importu prowadzonej przez DA.
ZAŁĄCZNIK B
Kwestionariusz Akredytacji. Informacje na temat Zagranicznego Zakładu
Przetwórstwa Mięsnego.
(Do wypełnienia przez wnioskodawcę, kwestionariusz należy wypełnić w języku angielskim.)
(A) DANE JEDNOSTKI CERTYFIKOWANEJ
1. Nazwa Zakładu: 
2. Adres: 
3. Numer Zakładu: 
4. Rok budowy: 
5. Całkowita powierzchnia nieruchomości: 
6. Całkowita powierzchnia zabudowy: 
7. Rodzaj wytwarzanych produktów: 
8. Produkty przeznaczone do wywozu na Filipiny: 
9. Źródło żywego inwentarza/ drób/ inne zwierzęta: 
- Podaj część kraju z którego pochodzą zwierzęta przeznaczone do uboju/przetwórstwa:
-
Czy zakład jest właścicielem, czy kontraktuje: 

- Krótki opis planu marketingowego pozyskiwania zwierząt i polityki zakładu:

10. Dokumenty eksportowe zagranicznego zakładu przetwórstwa mięsnego:

- Wymień kraje, daty zatwierdzenia, rodzaje produktów zatwierdzonych do eksportu, rok pierwszej wysyłki, daty większości ostatnich eksportów. Załącz weterynaryjne świadectwa zdrowia ostatnich wysyłek do poszczególnych państw. 

    11.Czy zagraniczny zakład przetwórstwa mięsnego jest zakładem produkcyjnym świadczącym usługi dla innych firm, czy produkującym wyłącznie własne wyroby? 

   (B) LOKALIZACJA I PLAN ZAKŁADU
1.
Opis obszaru na którym usytuowany jest zakład: 

- Dołącz plan lokalizacji, na którym wyraźnie widać otoczenie zakładu

- Dołącz mapę kraju aby pokazać miasto, w którym usytuowany jest zakład

2.
Schemat technologiczny zagranicznego zakładu przetwórstwa mięsnego:

   - Dołączyć plan (-y), z zaznaczonymi na kolorowo i oznaczonymi strzałkami:

- pomieszczenia dla różnych operacji,
     - drogi poruszania się personelu (wejścia i wyjścia dla pracowników)
     - proces i przepływ produktów
3.
Użyte materiały i Projekt. Krótki opis:
· Podłoga: 
· Ściany: 
· Sufity i nadbudówki: 
· Oświetlenie:     
· System wentylacji:   
· Niecki dezynfekcyjne(śluzy sanitarne) lub inne powierzchnie umożliwiające dezynfekcję na wejściu do rzeźni/obszarów przetwórczych: 
(C) ŹRÓDŁO WODY/LODU
1. Źródło wody: 
2. Chlorowanie: (TAK/NIE)
Jeżeli tak, podaj poziom stężenia w ppm: 
3. Badanie bakteriologiczne:
Metoda: 
Częstotliwość: 
Dostępna dokumentacja: (TAK/NIE).
4. Maszyna do robienia lodu w zakładzie: (TAK/NIE).
Jeżeli tak, podaj pojemność maszyny, jak przechowywany jest lód i zdolność przechowywania. 
Jeżeli nie, ale w zakładzie używany jest lód, podaj jego źródło.
(D)
 SIŁA ROBOCZA
1.   Informacje dotyczące personelu:
Liczba pracowników, kwalifikacje i nazwiska fachowców, pracowników technicznych, pracowników ogólnych etc. zatrudnionych przez firmę: 
2.
Badania lekarskie i Historia
Czy przed zatrudnieniem pracownicy przechodzą badania medyczne dopuszczające ich do pracy w przemyśle spożywczym? (TAK/NIE)
Coroczne badania lekarskie i dokumentacja medyczna dla pracowników: (TAK/NIE). 
Czy dostępna jest dokumentacja medyczna pracowników: (TAK/NIE).
3.
Odzież robocza
Ubrania robocze: (TAK/NIE).
Buty: (TAK/NIE).
Rękawiczki i maski: (TAK/NIE). 
Pralnia ( w zakładzie czy podwykonawca): 
(E) UBÓJ
1.
Wyposażenie
Załącz wykaz sprzętu używanego na uboju (typ, marka i producent): 
2.
Procedury uboju
· Dołącz procedurę przyjęcia żywca: 
· Krótki   opis   procesu:    
· Prędkość linii: 
3.
Program w zakresie bezpieczeństwa żywności:   
Lista Certyfikowanych produktów w systemie HACCP (lub równoznacznym   międzynarodowym standardzie) przeznaczonych do eksportu na Filipiny:  
 Czy bazuje na koncepcji HACCP (lub równoznacznym międzynarodowym standardzie): (TAK/NIE)

Jeżeli tak dołącz Plan HACCP (lub równoznaczny międzynarodowy standard):
Określ, czy badania wykonywane są w zakładzie, czy świadczone przez zewnętrzne laboratorium:
Jeżeli w zakładzie, podaj listę obiektów i testów:
Załączyć kopię instrukcji:
Procedury pobierania próbek i badania:
Kryteria odrzucenia/ akceptacji produktów i surowca:
4.
  Wycofanie produktu i System Śledzenia
Krótki opis:
5. Sanitarne Standardowe Procedury Operacyjne (SSOP)
Krótki opis: 
Nazwisko i tytuł osób odpowiedzialnych za wprowadzenie i utrzymanie działań
SSOP:  
Dołącz instrukcję i kopie najnowszych, codziennych zapisów czyszczenia i dezynfekcji: 
6.
Dzienna wydajność
Liczba zmian: 
Wydajność uboju (tony) na zmianę: 
Liczba dni roboczych w tygodniu: 
7.
Wydajność
Całkowita roczna zdolność uboju / produkcji (w tonach): 
8.
Kontrola (badanie) mięsa
· Kontrola urzędowa, czy przez firmę: 
· Całkowita   liczba   inspektorów,   kwalifikacje   i   szkolenia:
· Liczba Inspektorów na jedną zmianę: 
· Procedury inspekcji: 
· Załącz kopię instrukcji kontroli: 
· Kryteria oceny:  
· Załącz kopię zapisów z ostatniego zanieczyszczenia:
9.
Odkostnianie /Rozbiór
Rejestr temperatury: (TAK/NIE). 
Jeżeli tak, podaj temp.: 
Zdolność produkcyjna:

10.
Magazyny
Krótki opis 
- dla materiałów opakowaniowych/puszek 
- dla suchych składników: 
- dla chemikaliów, środków dezynfekujących i innych środków czyszczących (załączyć kopię najnowszych zapisów): 
11.
Chłodnie/Mroźnie
Liczba, typ (statyczne, podmuch powietrza, etc./ammonia lub freon), pojemność:
12.
Obróbka podrobów i procedury chłodzenia:
Krótki opis: 
13.
Utylizacja/ usuwanie odpadów
- System   dostarczania   produktów   niejadalnych/  zanieczyszczonych   do   utylizacji:
- System utylizacji/usuwania odpadów: 
- System oczyszczania/utylizacji ścieków:
- Wyznaczone miejsce/ centrum na odpady: 
- Dzienna częstotliwość usuwania odpadów i ścieków: 
  14. System Ochrony przed Szkodnikami
  Krótki opis: 
(F) UDOGODNIENIA SOCJALNE/ URZĄDZENIA SANITARNE 
Krótki opis:
Stołówka: 
Toalety: 
Szafki zamykane na klucz: 
Szatnie: 
Pomieszczenia z natryskami: 
Bezdotykowe baterie umywalkowe i toalety: 
Do dyspozycji ręczniki i płyn do dezynfekcji rąk: 
(G) FOTOGRAFIE, KASETY WIDEO, BROSZURY, RAPORTY ROCZNE I INNE ISTOTNE INFORMACJE DOTYCZĄCE ZAKŁADU mogą zostać dołączone do kwestionariusza.
(H) OŚWIADCZENIE ZAKŁADU
Oświadczam, że informacje podane powyżej są prawdziwe i poprawne

Imię, nazwisko i stanowisko osoby przekazującej powyższe informacje


          Podpis i Pieczęć Firmy
                         Data   
(I) WERYFIKACJA PRZEZ WŁAŚCIWY ORGAN KRAJOWY
Poświadczam, że zweryfikowałem informacje podane przez zakład oraz, że są prawdziwe 
i poprawne.
Imię, nazwisko i stanowisko lekarza weterynarii, który zweryfikował powyższe informacje

             Podpis i urzędowa pieczęć właściwego organu krajowego            Data
Zgłoszenie Zagranicznego Zakładu Przetwórstwa Mięsnego oraz kwestionariusz aplikacyjny (ZAŁĄCZNIK B) musi zostać złożony przez Właściwy Organ Kraju wywozu
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